
12646/10 rw/RP/rr 1
DG F 2 B RO

CONSILIUL
UNIUNII EUROPENE

Bruxelles, 27 iulie 2010 (25.08)
(OR. en)

12646/10

PUBLIC 39

NOTĂ
Obiectul: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI IUNIE 2010

Prezentul document cuprinde:

– în ANEXA I, o listă a actelor adoptate de Consiliu în iunie 20101 2.

– în ANEXA II, detalii suplimentare privind adoptarea actelor respective. PARTEA I oferă 

informații privind adoptarea actelor legislative, precum data adoptării, reuniunea Consiliului 

relevantă, numărul documentului adoptat și, după caz, procedurile de votare aplicabile, 

rezultatele votării, explicații privind votarea și declarațiile înscrise în procesele-verbale ale 

Consiliului. PARTEA a II-a oferă informații pe care Consiliul a decis să le facă publice cu 

privire la adoptarea altor acte.

  
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc.

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii-generali ai celor două instituții.
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Prezentul document este, de asemenea, disponibil pe internet (http://consilium.europa.eu/), a se 

vedea rubrica „Documente”, „Transparența legislativă”, „Rezumatul actelor Consiliului”. 

Documentele menționate în listă pot fi obținute prin intermediul Registrului public al documentelor 

Consiliului (Accesul la documentele Consiliului: Registrul public). 

Trebuie să se ia notă de faptul că numai procesele-verbale privind adoptarea definitivă a actelor 

legislative sunt autentice (accesibile la adresa de internet: http://consilium.europa.eu/, la rubrica 

„Documente”, „Transparența legislativă”, „Procese-verbale ale Consiliului”). 

_______________
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ANEXĂ I

LISTA ACTELOR ADOPTATE DE CONSILIU

ÎN IUNIE 2010

Cea de a 3018a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI 
INTERNE), desfășurată la Luxemburg, în perioada 3-4 iunie 2010

Regulamentul (UE) nr. 539/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 iunie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al Consiliului de stabilire a anumitor dispoziții 
generale privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul social european și Fondul de 
coeziune în ceea ce privește simplificarea anumitor cerințe și în ceea ce privește anumite dispoziții 
referitoare la gestiunea financiară
JO L 158, 24.6.2010, pp. 1-6

Poziția Consiliului la prima lectură în vederea adoptării Directivei Parlamentului European și a 
Consiliului privind protecția animalelor utilizate în scopuri științifice 
6106/1/10 REV 1

Concluziile Consiliului privind practicile comune pentru birourile SIRENE în caz de dispariție a 
unor persoane expuse la un grad de risc ridicat
9966/10

Concluziile Consiliului privind sprijinul psihosocial în cazul situațiilor de urgență și al dezastrelor
9838/10 + COR 1

Concluziile Consiliului privind utilizarea mecanismului comunitar de protecție civilă în evenimente 
majore în Uniunea Europeană
9837/10 + COR 1

Concluziile Consiliului privind prevenirea și combaterea traficului ilegal de deșeuri, în special în 
cadrul traficului internațional
5956/5/10 REV 5

Concluziile ale Consiliului privind evaluarea criminalității organizate din America Latină și zona 
Caraibilor
5070/4/10 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2 + REV 4 COR 3

Rezoluția Consiliului și a reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul 
Consiliului, privind formarea unei echipe multinaționale ad-hoc cu țări terțe
9923/10

Rezoluția Consiliului din 3 iunie 2010 privind un manual actualizat de recomandări pentru 
cooperarea polițienească internațională și de măsuri pentru prevenirea și ținerea sub control a 
violenței și dezordinii legate de meciurile de fotbal de anvergură internațională care implică cel 
puțin un stat membru
JO C 165, 24.6.2010, pp. 1-21 
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Concluziile Consiliului privind cel de-al optulea raport anual al Eurojust (anul calendaristic 2009)
9959/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 492/2010 al Consiliului din 3 iunie 2010 de instituire 
a unei taxe antidumping definitive la importurile de ciclamat de sodiu originar din Republica 
Populară Chineză și din Indonezia în urma unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării 
măsurilor în conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009
JO L 140, 8.6.2010, pp. 2-16 

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre privind integrarea ca 
factor al dezvoltării și coeziunii sociale
9248/10

Concluziile Consiliului privind confiscarea și recuperarea creanțelor
7769/3/10 REV 3

Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare recomandărilor din raportul final privind a 
patra rundă a evaluărilor reciproce cu privire la mandatul european de arestare din perioada 
președinției spaniole a Consiliului Uniunii Europene
8436/2/10 REV 2 + REV 2 COR 1

2010/316/: Decizia Consiliului din 3 iunie 2010 de stabilire a poziției care urmează să fie adoptată, 
în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului pentru ajutor alimentar în ceea ce privește 
prelungirea Convenției privind ajutorul alimentar din 1999
JO L 142, 10.6.2010, pp. 7-8

Concluziile Consiliului privind Comunicarea Comisiei „Crearea unui spațiu de libertate, securitate 
și justiție pentru cetățenii Europei - Plan de acțiune pentru punerea în aplicare a Programului de la 
Stockholm [COM (2010) 171 final]
9935/10 + COR 1
Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului între Uniunea 
Europeană și Georgia privind facilitarea eliberării vizelor
10304/10 + COR (sv)

Decizia Consiliului privind poziția care trebuie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Consiliului de Cooperare UE-Africa de Sud referitor la modificarea dispozițiilor relevante și a 
anexelor la Acordul privind comerțul, dezvoltarea și cooperarea între Comunitatea Europeană și 
statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Republica Africa de Sud, pe de altă parte, pentru a 
alinia anumite tarife cu cele aplicate produselor UE de către Botswana, Lesotho și Swaziland astfel 
cum sunt prevăzute în anexa 3 la Acordul de parteneriat economic interimar CE-SADC
9393/10

Regulamentul Consiliului privind alocarea posibilităților de pescuit în temeiul Acordului de 
parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și Insulele Solomon
9334/10
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2010/343/: Decizia Consiliului din 3 iunie 2010 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și 
aplicarea cu titlu provizoriu a Înțelegerii între Uniunea Europeană și Republica Chile privind 
conservarea stocurilor de pește-spadă din Pacificul de Sud-Est
JO L 155, 22.6.2010, pp. 1-2 

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre reuniți în cadrul 
Consiliului privind abordarea provocărilor globale privind mercurul
10564/10

Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare Pactului european privind imigrația și azilul
10674/10

Pactul european de combatere a traficului internațional de droguri - Anihilarea rutelor traficului 
de cocaină și de heroină
8821/10

Concluziile Consiliului privind minorii neînsoțiți
10669/10

Concluziile seminariilor organizate de președinția spaniolă în domeniul justiției
10104/10

Cea de a 3019a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE 
MUNCĂ, POLITICĂ SOCIALĂ, SĂNĂTATE ȘI CONSUMATORI), desfășurată la 
Luxemburg în perioada 7-8 iunie 2010

2010/321/: Decizia Consiliului din 7 iunie 2010 de autorizare a ratificării de către statele membre, 
în interesul Uniunii Europene, a Convenției privind munca în domeniul pescuitului, din 2007, a 
Organizației Internaționale a Muncii (Convenția nr. 188)
JO L 145, 11.06.10, pp. 12-12 

2010/371/: Decizia Consiliului privind încheierea consultărilor cu Republica Madagascar în 
temeiul articolului 96 din Acordul de parteneriat ACP-UE
JO L 169, 3.7.2010, pp. 13-16 

Regulamentul (UE) nr. 493/2010 al Consiliului din 7 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 234/2004 de impunere a unor măsuri restrictive împotriva Liberiei
JO L 140, 8.6.2010, pp. 17-18 

Concluziile Consiliului privind sisteme sustenabile de securitate socială în vederea unor pensii 
corespunzătoare și a obiectivelor de incluziune socială 
9413/10 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)

Concluziile Consiliului privind noi competențe pentru noi locuri de muncă: calea de urmat
10841/10
Concluziile Consiliului privind promovarea incluziunii romilor
10058/10
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Concluziile Consiliului privind îmbătrânirea activă 
9489/10 + COR 1 + COR 2 + REV 2 (lt) + REV 3 (hu) + REV 2 (lt) COR 1 + REV 3 (hu) COR 1+ 
COR 3

Rezoluția Consiliului Uniunii Europene și a reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în 
cadrul Consiliului, privind un nou cadru european pentru persoanele cu handicap
10173/10

Concluziile Consiliului privind echitatea și sănătatea în toate politicile: solidaritate în domeniul 
sănătății
9947/10

Concluziile Consiliului privind acțiunile de reducere a aportului de sare în rândul populației în 
vederea unei sănătăți mai bune
9827/10

Cea de a 3020a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE și 
FINANCIARE), desfășurată la Luxemburg la 8 iunie 2010

Concluziile Consiliului privind pensiile
10252/1/10 REV 1 + REV 1 COR 1 (fi)

2010/320/: Decizia Consiliului din 10 mai 2010 adresată Greciei în vederea consolidării și a 
aprofundării supravegherii fiscale și de notificare a Greciei să ia măsuri de reducere a deficitului 
considerate necesare pentru remedierea situației de deficit excesiv
JO L 145, 11.6.2010, pp. 6-11 

Rezoluția Consiliului din 8 iunie 2010 privind coordonarea normelor privind societățile străine 
controlate (SSC) și a normelor de capitalizare redusă din cadrul Uniunii Europene
JO C 156, 16.6.2010, pp. 1-2

Concluziile Consiliului privind Codul de conduită (impozitarea companiilor
10595/10

Concluziile Consiliului referitoare la Raportul special nr. 18/2009: Eficacitatea sprijinului acordat 
prin FED pentru integrarea economică regională în Africa de Est și în Africa de Vest
9952/10

2010/322/PESC: Decizia 2010/322/PESC a Consiliului din 8 iunie 2010 de modificare și de 
prelungire a Acțiunii comune 2008/124/PESC privind misiunea Uniunii Europene de sprijinire a 
supremației legii în Kosovo, EULEX KOSOVO
JO L 145, 11.6.2010, pp. 13-14 

2010/390/: Decizia nr. 1/2010 a Consiliului de stabilizare și de asociere UE-Muntenegru din 14 
iunie 2010 de adoptare a Regulamentului de procedură
JO L 179, 14.7.2010, pp. 11-15 
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Concluziile Consiliului privind strategia Europa 2020
10881/10

Cea de a 3021a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la 
Luxemburg la 11 iunie 2010

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene și aplicarea cu titlu provizoriu a 
Acordului de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și Insulele Solomon
9336/10 + REV 1 (lv)

Concluziile Consiliului: Cea de a cincea sesiune a Conferinței părților care funcționează ca 
reuniune a părților (COP/MOP 5) la Protocolul de la Cartagena privind biosecuritatea (Nagoya, 
Japonia, 11-15 octombrie 2010)
10453/10

Concluziile Consiliului: Conferința Organizației Națiunilor Unite privind dezvoltarea durabilă din 
2012
11062/10

Concluziile Consiliului privind deficitul de apă, seceta și adaptarea la schimbările climatice
11061/10

Concluziile Consiliului privind pregătirea pădurilor pentru schimbările climatice: protecția 
pădurilor și informarea în domeniul forestier în UE
11037/10

Concluziile Consiliului privind analiza opțiunilor pentru depășirea obiectivului de reducere cu 20% 
a emisiilor de gaze cu efect de seră și evaluarea riscului de relocare a emisiilor de carbon
11028/10

Cea de a 3022a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfășurată la Luxemburg la 14 iunie 2010

Concluziile Consiliului privind politica maritimă integrată
10300/10

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Consiliului de miniștri ACP-UE privind măsurile tranzitorii aplicabile de la data semnării până la 
data intrării în vigoare a Acordului de modificare pentru a doua oară a Acordului de parteneriat 
între membrii grupului statelor din Africa, zona Caraibelor și Pacific, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 
iunie 2000, astfel cum a fost modificat pentru prima dată la Luxemburg la 25 iunie 2005
10515/10 + COR 1 (cz)
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Decizia Consiliului privind semnarea acordului de modificare pentru a doua oară a Acordului de 
parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, zona Caraibelor și Pacific, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 
iunie 2000, astfel cum a fost modificat pentru prima dată la Luxemburg la 25 iunie 2005
10160/10, 9565/10

Cea de a 3023a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe), desfășurată la 
Luxemburg la 14 iunie 2010

Concluziile Consiliului privind Caucazul de Sud
10809/10

2010/336/PESC: Decizia 2010/336/PESC a Consiliului din 14 iunie 2010 privind activitățile UE de 
susținere a Tratatului privind comerțul cu arme, în cadrul Strategiei europene de securitate
JO L 152, 18.6.2010, pp. 14-20 

2010/329/PESC: Decizia  2010/329/PESC a Consiliului din 14 iunie 2010 de modificare și 
prelungire a Acțiunii comune 2007/405/PESC privind misiunea de poliție a Uniunii Europene 
organizată în cadrul reformei sectorului de securitate (RSS) și interfața sa cu justiția în Republica 
Democratică Congo (EUPOL RD Congo)
JO L 149, 15.6.2010, pp. 11-11

2010/330/PESC: Decizia 2010/330/PESC a Consiliului din 14 iunie 2010 privind misiunea 
integrată a Uniunii Europene de sprijinire a statului de drept în Irak, EUJUST LEX-IRAK
JO L 149, 15.6.2010, pp. 12-15 

Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și 
Muntenegru privind procedurile de securitate pentru schimbul și protecția informațiilor clasificate
10234/10

Decizie PESC a Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Principatul 
Liechtenstein și Uniunea Europeană privind procedurile de securitate pentru schimbul de 
informații clasificate
9770/10 + COR 1

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 510/2010 al Consiliului din 14 iunie 2010 de instituire 
a unei taxe antidumping definitive și de colectare definitivă a taxei provizorii instituite la 
importurile de anumite tipuri de sisteme de scanare a încărcăturii originare din Republica 
Populară Chineză
JO L 150, 16.6.2010, pp. 1-16 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 511/2010 al Consiliului 14 iunie 2010 de impunere a 
unei taxe antidumping definitive și de percepere definitivă a taxei provizorii impuse la importurile 
de anumite sârme din molibden originare din Republica Populară Chineză
JO L 150, 16.6.2010, pp. 17-23 
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 512/2010 al Consiliului din 14 iunie 2010 de instituire 
a unei taxe antidumping definitive la importurile de nitrat de amoniu originar din Ucraina ca 
urmare a unei reexaminări în perspectiva expirării măsurilor antidumping efectuate în temeiul 
articolului 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al Consiliului
JO L 150, 16.6.2010, pp. 24-39 

Concluziile Consiliului privind diviziunea muncii la nivel transnațional
10348/10 + REV 1 (fi)

Concluziile Consiliului privind taxele și dezvoltarea - Cooperarea cu țările în curs de dezvoltare în 
ceea ce privește promovarea bunei guvernanțe în chestiuni fiscale
10349/10 + COR 1 (fi) + COR 2 (de)

Concluziile Consiliului privind Raportul strategic al Comisiei pentru anul 2010 privind punerea în 
aplicare a programelor politicii de coeziune
10342/10 + REV 1 (fi)

Concluziile Consiliului privind regiunile ultraperiferice
10586/10

Concluziile Consiliului privind Obiectivele de dezvoltare ale mileniului în vederea reuniunii 
plenare la nivel înalt a Organizației Națiunilor Unite de la New York și după aceasta - Sprijinul 
acordat pentru realizarea Obiectivelor de dezvoltare ale mileniului până în 2015
11080/10

Concluziile Consiliului privind Gaza
11079/10

Concluziile Consiliului privind Balcanii de Vest
10765/3/10 REV 3

Concluziile Consiliului privind pirateria în largul coastelor Somaliei
10880/1/10 REV 1

Concluziile Consiliului privind munca copiilor
10937/1/10 REV 1

Concluziile Consiliului privind Kârgâzstanul
11051/2/10 REV 2

Cea de a 3024a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 24 iunie 2010

Directiva 2010/41/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 iulie 2010 privind aplicarea 
principiului egalității de tratament între bărbații și femeile care desfășoară o activitate 
independentă și de abrogare a Directivei 86/613/CEE a Consiliului
JO L 180, 15.7.2010, pp. 1-6
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Decizia Parlamentului European și a Consiliului privind orientările Uniunii pentru dezvoltarea 
rețelei transeuropene de transport (reformare)
PE-CONS 13/2/10 REV 2 
+ ADD 1 REV2 + ADD 2  REV 2+ ADD 3 REV 2+ ADD 4 REV 2 + ADD 5 REV 2 + ADD 6 
REV 2 + ADD 7 REV 2

2010/364/: Decizia Consiliului din 24 iunie 2010 privind încheierea Acordului dintre Comunitatea 
Europeană și Consiliul de Miniștri al Republicii Albania privind anumite aspecte legate de 
serviciile aeriene
JO L 166, 1.7.2010

2010/360/: Decizia Consiliului din 24 iunie 2010 privind încheierea Acordului între Comunitatea 
Europeană și Bosnia și Herțegovina privind anumite aspecte legate de serviciile aeriene
JO L 161, 29.6.2010, p. 1 

Regulamentul (UE, Euratom) nr. 617/2010 al Consiliului din 24 iunie 2010 privind informarea 
Comisiei cu privire la proiectele de investiții în infrastructura energetică din cadrul Uniunii 
Europene și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 736/96
JO L 180, 15.7.2010, pp. 7-14 

2010/385/: Decizia Consiliului din 24 iunie 2010 privind încheierea, în numele Uniunii Europene, a 
statutului Agenției internaționale pentru Energii Regenerabile (IRENA)
JO L 178, 13.7.2010, pp. 17-27

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Convenției privind 
conservarea și gestionarea resurselor piscicole în marea liberă a Pacificului de Sud
9825/10

Regulamentul (CE) nr. 556/2010 al Consiliului  din 24 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1763/2004 de instituire a anumitor măsuri restrictive în sprijinul punerii efective în 
aplicare a mandatului Tribunalului Penal Internațional pentru fosta Iugoslavie (TPII)
JO L 159, 25.6.2010, pp. 9-12 

Regulamentul (UE) nr. 554/2010 al Consiliului din 24 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 2488/2000 de menținere a înghețării fondurilor pentru dl Milosevic și persoanele asociate 
acestuia
JO L 159, 25.6.2010, pp. 1-4 

Regulamentul (UE) nr. 555/2010 al Consiliului din 24 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1412/2006 privind unele măsuri restrictive împotriva Libanului
JO L 159, 25.6.2010, pp. 5-8 
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Concluziile Consiliului privind evaluarea amenințării pe care o reprezintă aerodromurile și 
aeronavele mici, medii și ușoare care pot fi utilizate pentru traficul de droguri
10877/10 + REV 1 (ro)

Decizia Consiliului și a reprezentanților guvernelor statelor membre ale Uniunii Europene, reuniți 
în cadrul Consiliului privind semnarea și aplicarea cu titlu provizoriu a Protocolului de modificare 
a Acordului privind transportul aerian între Statele Unite ale Americii, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe de altă parte
9913/10 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 2 + REV 2 COR 1 (fr) + REV 4 (de) + COR 1 
(cs) + COR 2 (mt) + COR 3

Procedura scrisă încheiată la 28 iunie 2010

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii, a Acordului dintre Uniunea Europeană și 
Statele Unite ale Americii privind prelucrarea și transferul datelor de mesagerie financiară din 
Uniunea Europeană către Statele Unite ale Americii în cadrul Programului de urmărire a 
finanțărilor în scopuri teroriste
11223/1/10 REV 1

Cea de a 3025a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ și PESCUIT), 
desfășurată la Luxemburg, marți 29 iunie 2010

Regulamentul (UE) nr. .../2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 iulie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 247/2006 al Consiliului privind măsurile specifice din 
domeniul agriculturii în favoarea regiunilor ultraperiferice ale Uniunii
PE-CONS 23/1/10 REV 1

Regulamentul (UE) nr. …/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 iulie 2010 de 
stabilire a unui program de documentare a capturilor de ton roșu (Thunnus thynnus)și de 
modificare a Regulamentului (CE) al Consiliului nr. 1984/2003
PE-CONS 17/1/10 REV 1

Regulamentul (UE) nr. …/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 iulie 2010  
privind standardele de calitate și siguranță referitoare la organele umane destinate transplantului
PE-CONS 19/2/10 REV 2

Decizia (UE) nr. …/2010  a Parlamentului European și a Consiliului de acordare de asistență 
macrofinanciară Ucrainei
PE-CONS 20/1/10 REV 1

Regulamentul (UE) nr. 565/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(UE) nr. 7/2010 privind deschiderea și modul de gestionare a unor contingente tarifare autonome 
ale Uniunii pentru anumite produse agricole și industriale
JO L 163, 30.6.2010, pp. 2-3 
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Regulamentul (UE) nr. 566/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1255/96 de suspendare temporară a taxelor vamale autonome prevăzute de Tariful Vamal 
Comun pentru anumite produse industriale, agricole și pescărești
JO L 163, 30.6.2010, pp. 4-14 

Regulamentul (UE, Euratom) nr. 564/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de ajustare a 
coeficienților corectori aplicabili remunerațiilor și pensiilor funcționarilor și celorlalți agenți ai 
Uniunii Europene
JO L 163, 30.6.2010, p. 1 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 580/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 452/2007 de impunere a unei taxe antidumping definitive la 
importurile de mese de călcat originare, printre altele, din Ucraina
JO L 168, 2.7.2010, pp. 12-15 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 579/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 367/2006 de instituire a unei taxe compensatorii definitive la 
importurile de folii din polietilenă tereftalată (PET) originare din India
JO L 168, 2.7.2010, pp. 1-11 

Numirea unui funcționar de grad AD15 în cadrul Secretariatului General al Consiliului
11120/10

Decizia Consiliului de stabilire a contribuțiilor financiare care trebuie plătite de către statele 
membre care contribuie la Fondul european de dezvoltare (a doua tranșă pentru 2010)
11227/10 + REV 1 (de)

Concluziile Consiliului privind competitivitatea pe plan internațional a modelului agroalimentar 
european
11409/10 TRANS 1.

2010/365/: Decizia Consiliului din 29 iunie 2010 privind aplicarea dispozițiilor acquis-ului 
Schengen referitoare la Sistemul de Informații Schengen în Republica Bulgaria și în România
JO L 166, 1.7.2010, pp. 17-20 

_______________



12646/10 rw/RP/rr 13
ANEXA II (PARTEA I) DG F 2B RO

ANEXA II (PARTEA I)
INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE

IUNIE 2010
TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 

ADOPTATE
PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Cea de a 3018a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și 
AFACERI INTERNE), desfășurată la Luxemburg, în perioada 3-4 iunie 
2010

Regulamentul (UE) nr. 539/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 iunie 2010 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al 
Consiliului de stabilire a anumitor dispoziții generale privind Fondul 
european de dezvoltare regională, Fondul social european și Fondul de 
coeziune în ceea ce privește simplificarea anumitor cerințe și în ceea ce 
privește anumite dispoziții referitoare la gestiunea financiară

PE-CONS 9/3/10 
REV 3

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția:
abțineri: CZ, MT, PL, SI, 
SK, UK
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
IUNIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Ciprului, a Republicii Cehe, a Ungariei, a Lituaniei, a Poloniei, a Republicii Slovace și a Sloveniei
Statele membre sus-menționate recunosc contribuția instrumentelor politicii de coeziune la promovarea eficienței energetice și la utilizarea surselor 
regenerabile de energie. În același timp, acestea acordă o mare importanță efectelor economice pozitive ale acestor măsuri asupra cererii globale, în 
conformitate cu planul european de redresare.
Prin urmare, statele membre sus-menționate sprijină propunerea Uniunii Europene, menită să permită instituirea unor instrumente de inginerie 
financiară special create în sprijinul unor astfel de acțiuni.
Având în vedere că, în perioada 2007-2013, Fondul de coeziune poate, de asemenea, contribui la adoptarea de măsuri în domeniul eficienței 
energetice și al surselor regenerabile de energie, și nu doar prin investițiile pe scară largă în infrastructuri , statele membre sus-menționate se opun 
limitării la fondurile structurale a utilizării unor astfel de instrumente de inginerie financiară.
Ar trebui să se evidențieze faptul că, pe baza reglementărilor actuale, nu există motive temeinice pentru care Fondul de coeziune să nu poată folosi, de 
asemenea, instrumente de inginerie financiară consacrate unui obiectiv la care contribuie deja. În plus, o astfel de limitare este, de asemenea, 
nedreaptă în privința țărilor în care măsurile din domeniul eficienței energetice sunt finanțate în principal din Fondul de coeziune și nu din FEDER, 
lucru care nu mai poate fi corectat în etapa actuală de punere în aplicare a cadrului de referință strategic național.
S-ar putea de asemenea consacra resurse semnificative din Fondul de coeziune în vederea facilitării cheltuielilor pentru acțiuni orientate spre viitor în 
acest domeniu, consolidându-se astfel contribuția instrumentelor politicii de coeziune la redresarea economiilor regionale și naționale, în conformitate 
cu obiectivele pe termen lung ale Comunității.
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
IUNIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Republicii Cehe, a Poloniei și a Republicii Slovace
Politica de coeziune este o politică de dezvoltare pe termen lung. Aplicarea oricărui tip de criteriu pe termen scurt, axat, de exemplu, pe adaptarea 
anuală a PIB și pe situația bugetară actuală, subminează în mod semnificativ orientarea pe termen lung, anticiclică și structurală, a acestei politici. 
Considerăm că instrumentele sale ar trebui să fie utilizate în primul rând pentru a permite îndeplinirea obiectivelor proprii acestei politici.
Actuala criză financiară și economică influențează economia statelor membre și capacitatea acestora de a participa la Fondul de coeziune în multe 
feluri - în anumite cazuri, este posibil să nu fie pe deplin resimțite consecințele sale negative decât în viitor.
Propunerea inițială a Comisiei Europene referitoare la progresele și angajamentele din 2007 conținea soluții adecvate în ceea ce privește situația 
statelor membre și obiectivele pe termen lung ale politicii de coeziune. Multe state membre au un număr de angajamente în creștere, ceea ce înseamnă 
că, în fiecare an, acestea trebuie să asigure din ce în ce mai multe resurse naționale de cofinanțare pentru anii următori, care vor fi decisivi.
Prioritatea care trebuie acordată obiectivelor strategice pe termen lung rămâne esențială pentru politica de coeziune și nu ar trebui să fie pusă în 
pericol de nicio acțiune imediată, pe termen scurt, limitată la un număr mic de state membre. După părerea noastră, partea financiară propusă la ora 
actuală pentru cadrul de reglementare avut în vedere nu furnizează soluții pe deplin adecvate la problemele cu care se vor confrunta anumite state 
membre în 2013, din cauza punerii în practică, în paralel, a normelor N+3 și N+2.
Toate statele membre semnatare declară, de asemenea, că modificările actuale nu prejudiciază rezultatele niciunei posibile dezbateri viitoare privind 
simplificarea punerii în aplicare a politicii de coeziune.

Poziția Consiliului la prima lectură în vederea adoptării Directivei 
Parlamentului European și a Consiliului privind protecția animalelor 
utilizate în scopuri științifice 

6106/1/10 REV 1 majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția:
abțineri: DE

Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei privind articolul 290 din TFUE
Parlamentul European, Consiliul și Comisia declară că dispozițiile prezentei directive nu aduc atingere niciunei poziții viitoare a instituțiilor în ceea ce 
privește aplicarea articolului 290 din TFUE sau a actelor legislative individuale care cuprind astfel de dispoziții.
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
IUNIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Consiliului
Consiliul reamintește declarația sa, adoptată la 15 decembrie 2009, referitoare la Comunicarea Comisiei din 9 decembrie 2009 privind punerea în 
aplicare a articolului 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene.

Declarația Țărilor de Jos referitoare la rezerva privind primatele neumane
Țările de Jos ar dori să mulțumească președinției actuale și președințiilor anterioare pentru eforturile depuse cu privire la acest dosar.
Țările de Jos regretă faptul că textul prevede o derogare care permite utilizarea primatelor neumane în cercetarea cu privire la om în alte scopuri decât 
cele de prevenire și tratare a unor boli grave.
Cu toate acestea, Țările de Jos consideră că propunerea constituie într-adevăr o ameliorare a bunăstării animalelor utilizate în teste în UE și o 
contribuție în sensul asigurării unor condiții de concurență echitabile pentru cercetarea științifică.
Prin urmare, Țările de Jos își pot da acordul asupra textului actual.

Cea de a 3024a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(TRANSPORTURI, TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată 
la Luxemburg la 24 iunie 2010

Directiva 2010/41/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 iulie 
2010 privind aplicarea principiului egalității de tratament între bărbații și 
femeile care desfășoară o activitate independentă și de abrogare a Directivei 
86/613/CEE a Consiliului

PE-CONS 18/2/10 

REV 2

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepția:
abțineri:
HU, UK

Declarația delegației Belgiei
cu privire la articolul 8 alineatul (4)
Delegația belgiană declară că sistemul său de bonuri („titres-services”) trebuie considerat serviciu social național în sensul articolului 8 alineatul (4).
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
IUNIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Decizia Parlamentului European și a Consiliului privind orientările Uniunii 
pentru dezvoltarea rețelei transeuropene de transport (reformare)

PE-CONS 13/2/10
+ ADD 1 REV 2
+ ADD 2 REV 2
+ ADD 3 REV 2
+ ADD 4 REV 2
+ ADD 5 REV 2
+ ADD 6 REV 2
+ ADD 7 REV 2

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Cea de a 3025a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AGRICULTURĂ și PESCUIT), desfășurată la Luxemburg, marți 29 
iunie 2010

Regulamentul (UE) nr. .../2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 7 iulie 2010 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 247/2006 al 
Consiliului privind măsurile specifice din domeniul agriculturii în favoarea 
regiunilor ultraperiferice ale Uniunii

PE-CONS 23/1/10 
REV 1

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Regulamentul (UE) nr. …/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 7 iulie 2010 de stabilire a unui program de documentare a capturilor de 
ton roșu (Thunnus thynnus)și de modificare a Regulamentului (CE) al 
Consiliului nr. 1984/2003

PE-CONS 17/1/10 
REV 1

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Regulamentul (UE) nr. …/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 7 iulie 2010  privind standardele de calitate și siguranță referitoare la 
organele umane destinate transplantului

PE-CONS 19/2/10 
REV 2

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
IUNIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei privind articolul 290 din TFUE
Parlamentul European, Consiliul și Comisia declară că dispozițiile prezentei directive se aplică fără a aduce atingere vreunei poziții viitoare a 
instituțiilor față de punerea în aplicare a articolului 290 din TFUE sau a actelor legislative individuale care cuprind astfel de dispoziții.

Declarația Comisiei Europene (Urgență)
Comisia Europeană se angajează să furnizeze Parlamentului European și Consiliului toate informațiile privind posibilitatea ca un act delegat să fie 
adoptat prin procedură de urgență. De îndată ce serviciile Comisei estimează că un act delegat poate fi adoptat prin procedură de urgență, acestea 
informează cu titlu informal secretariatele Parlamentului European și Consiliului.

Declarația Țărilor de Jos
Explicarea votului privind Directiva Parlamentului European și a Consiliului privind standardele de calitate și siguranță referitoare la organele umane 
destinate transplantului  
Țările de Jos consideră că Uniunea Europeană își depășește competențele legislative prin acceptarea considerentului 19 și a dispozițiilor articolului 13 
din Directiva Parlamentului European și a Consiliului privind standardele de calitate și siguranță referitoare la organele umane destinate 
transplantului. Dispozițiile considerentului 19 și ale articolului 13 sunt contrare celor ale articolului 168 alineatul (4) litera (a), coroborat cu articolul 
168 alineatul (7) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. În acest caz, Țările de Jos acceptă ca Uniunea să își depășească competențele, în 
interesul stabilirii de reglementări la nivel european în acest domeniu. Cu toate acestea, Țările de Jos doresc să evidențieze că nu ar trebui să se 
considere că acest caz stabilește un precedent. 

Decizia (UE) nr. …/2010  a Parlamentului European și a Consiliului de 
acordare de asistență macrofinanciară Ucrainei

PE-CONS 20/1/10 
REV 1

majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
IUNIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declarația Consiliului și a Comisiei
Consiliul și Comisia confirmă faptul că, astfel cum au fost revizuite de Consiliu (Ecofin) la 8 octombrie 2002, criteriile de la Genval rămân principiile 
pe care ar trebui să se bazeze în continuare orice asistență macrofinanciară viitoare.

Declarația Consiliului
Dându-și acordul, Consiliul dorește să sublinieze faptul că decizia comună în favoarea asistenței macrofinanciare pentru Ucraina poate fi luată înaintea 
rezultatelor concrete ale deliberărilor dintre FMI și Ucraina doar ca excepție și, prin urmare, nu constituie un precedent. 
De asemenea, dându-și acordul, Consiliul dorește să accentueze faptul că, având în vedere revizuirea generală a Deciziei privind comitologia 
1999/468/CE din 28 iunie 1999, crearea planificată a unui comitet (exclusiv) consultativ care să monitorizeze implementarea asistenței 
macrofinanciare pentru Ucraina nu creează un precedent pentru alte propuneri legislative.
Consiliul sprijină discuțiile ulterioare cu Parlamentul European pentru a se conveni asupra unei abordări comune a asistenței macrofinanciare în 
lumina criteriilor de la Genval în varianta din 8 octombrie 2002. 

_______________
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ANEXĂ II
PARTEA II

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Cea de a 3018a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (JUSTIȚIE și AFACERI INTERNE), 
desfășurată la Luxemburg, în perioada 3-4 iunie 2010

Concluziile Consiliului privind practicile comune pentru birourile SIRENE în caz de dispariție a unor 
persoane expuse la un grad de risc ridicat
9966/10

Concluziile Consiliului privind sprijinul psihosocial în cazul situațiilor de urgență și al dezastrelor
9838/10 + COR 1

Concluziile Consiliului privind utilizarea mecanismului comunitar de protecție civilă în evenimente 
majore în Uniunea Europeană
9837/10 + COR 1

Concluziile Consiliului privind prevenirea și combaterea traficului ilegal de deșeuri, în special în 
cadrul traficului internațional
5956/5/10 REV 5

Concluziile ale Consiliului privind evaluarea criminalității organizate din America Latină și zona 
Caraibilor
5070/4/10 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2 + REV 4 COR 3
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Rezoluția Consiliului și a reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, 
privind formarea unei echipe multinaționale ad-hoc cu țări terțe
9923/10

Rezoluția Consiliului din 3 iunie 2010 privind un manual actualizat de recomandări pentru cooperarea 
polițienească internațională și de măsuri pentru prevenirea și ținerea sub control a violenței și 
dezordinii legate de meciurile de fotbal de anvergură internațională care implică cel puțin un stat 
membru
9926/10

Concluziile Consiliului privind cel de-al optulea raport anual al Eurojust (anul calendaristic 2009)
9959/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 492/2010 al Consiliului din 3 iunie 2010 de instituire a 
unei taxe antidumping definitive la importurile de ciclamat de sodiu originar din Republica Populară 
Chineză și din Indonezia în urma unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor în 
conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009
9569/10

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre privind integrarea ca factor 
al dezvoltării și coeziunii sociale
9248/10

Concluziile Consiliului privind confiscarea și recuperarea creanțelor
7769/3/10 REV 3
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare recomandărilor din raportul final privind a patra 
rundă a evaluărilor reciproce cu privire la mandatul european de arestare din perioada președinției 
spaniole a Consiliului Uniunii Europene
8436/2/10 REV 2 + REV 2 COR 1

2010/316/: Decizia Consiliului din 3 iunie 2010 de stabilire a poziției care urmează să fie adoptată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului pentru ajutor alimentar în ceea ce privește 
prelungirea Convenției privind ajutorul alimentar din 1999
10062/10

Concluziile Consiliului privind Comunicarea Comisiei „Crearea unui spațiu de libertate, securitate și 
justiție pentru cetățenii Europei - Plan de acțiune pentru punerea în aplicare a Programului de la 
Stockholm” [COM (2010) 171 final]
9935/10 + COR 1

Declarația Comisiei Europene
Comisia Europeană
• Evidențiază faptul că Planul de acțiune Stockholm adoptat de către Comisie respectă obiectivele și spiritul stabilite de Programul de la 
Stockholm și de rezoluția Parlamentului European din 25 noiembrie 2009, 
• Reiterează faptul că Planul de acțiune are ca scop îndeplinirea obiectivelor politice stabilite de către Consiliul European în cadrul Programului 
de la Stockholm și satisfacerea așteptărilor cetățenilor și respectarea priorităților Parlamentului European, 
• Reafirmă că este pregătită să prezinte propuneri atunci când acestea sunt necesare și corespunzătoare, continuând în același timp să țină cont de 
preocupările Parlamentului European și ale Consiliului.  
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului între Uniunea 
Europeană și Georgia privind facilitarea eliberării vizelor
10304/10 + COR (sv)

Decizia Consiliului privind poziția care trebuie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul Consiliului 
de Cooperare UE-Africa de Sud referitor la modificarea dispozițiilor relevante și a anexelor la 
Acordul privind comerțul, dezvoltarea și cooperarea între Comunitatea Europeană și statele membre 
ale acesteia, pe de o parte, și Republica Africa de Sud, pe de altă parte, pentru a alinia anumite tarife 
cu cele aplicate produselor UE de către Botswana, Lesotho și Swaziland astfel cum sunt prevăzute în 
anexa 3 la Acordul de parteneriat economic interimar CE-SADC
9393/10

Regulamentul Consiliului privind alocarea posibilităților de pescuit în temeiul Acordului de 
parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și Insulele Solomon
9334/10

2010/343/: Decizia Consiliului din 3 iunie 2010 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și 
aplicarea cu titlu provizoriu a Înțelegerii între Uniunea Europeană și Republica Chile privind 
conservarea stocurilor de pește-spadă din Pacificul de Sud-Est
9337/10

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre reuniți în cadrul Consiliului 
privind abordarea provocărilor globale privind mercurul
10564/10
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INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Concluziile Consiliului privind acțiunile ulterioare Pactului european privind imigrația și azilul
10674/10

Pactul european de combatere a traficului internațional de droguri - Anihilarea rutelor traficului de 
cocaină și de heroină
8821/10

Concluziile Consiliului privind minorii neînsoțiți
10669/10

Concluziile seminariilor organizate de președinția spaniolă în domeniul justiției
10104/10

Cea de a 3019a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (OCUPAREA FORȚEI DE MUNCĂ, 
POLITICĂ SOCIALĂ, SĂNĂTATE ȘI CONSUMATORI), desfășurată la Luxemburg în 
perioada 7-8 iunie 2010

2010/321/: Decizia Consiliului din 7 iunie 2010 de autorizare a ratificării de către statele membre, în 
interesul Uniunii Europene, a Convenției privind munca în domeniul pescuitului, din 2007, a 
Organizației Internaționale a Muncii (Convenția nr. 188)
16923/1/09 REV 1

Declarație a Comisiei
Re: Articolul 2 (Recomandare de ratificare a Convenției 188)
Este necesar să se sublinieze că articolul 2 ar trebui interpretat ca o recomandare care vizează promovarea aplicării Convenției pe teritoriul întregii 
Comunități. Reiese în mod clar din formularea acestei dispoziții că nici obiectivul, nici sensul acesteia, nu este acela de a impune o obligație asupra 
statelor membre, care sunt destinatarele actului, privind ratificarea Convenția 188. De asemenea, nu este nici obiectivul, nici sensul acesteia de a 
impune un termen în ceea ce privește ratificarea.
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2010/371/: Decizia Consiliului din 6 iunie 2010 privind încheierea consultărilor cu Republica 
Madagascar în temeiul articolului 96 din Acordul de parteneriat ACP-UE
9633/10 + COR 1 + COR 2(pl)

Regulamentul (UE) nr. 493/2010 al Consiliului din 7 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 234/2004 de impunere a unor măsuri restrictive împotriva Liberiei
9241/10 + COR 1 (de)

Concluziile Consiliului privind sisteme sustenabile de securitate socială în vederea unor pensii 
corespunzătoare și a obiectivelor de incluziune socială 
9413/10 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)

Concluziile Consiliului privind noi competențe pentru noi locuri de muncă: calea de urmat
10841/10

Concluziile Consiliului privind promovarea incluziunii romilor
10058/10

Concluziile Consiliului privind îmbătrânirea activă 
9489/10 + COR 1 + COR 2 + REV 2 (lt) + REV 3 (hu) + REV 2 (lt) COR 1 + REV 3 (hu) COR 1
+ COR 3

Rezoluția Consiliului Uniunii Europene și a reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în 
cadrul Consiliului, privind un nou cadru european pentru persoanele cu handicap
10173/10
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Concluziile Consiliului privind echitatea și sănătatea în toate politicile: solidaritate în domeniul 
sănătății
9947/10

Concluziile Consiliului privind acțiunile de reducere a aportului de sare în rândul populației în 
vederea unei sănătăți mai bune
9827/10

Cea de a 3020a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE și 
FINANCIARE), desfășurată la Luxemburg la 8 iunie 2010

Concluziile Consiliului privind pensiile
10252/1/10 REV 1 + REV 1 COR 1 (fi)

2010/320/: Decizia Consiliului din 10 mai  2010 adresată Greciei în vederea consolidării și a 
aprofundării supravegherii fiscale și de notificare a Greciei să ia măsuri de reducere a deficitului 
considerate necesare pentru remedierea situației de deficit excesiv
9443/10

Rezoluția Consiliului din 8 iunie 2010 privind coordonarea normelor privind societățile străine 
controlate (SSC) și a normelor de capitalizare redusă din cadrul Uniunii Europene
10597/10 + REV 1 (sv) + REV 1 COR 1 (sv)

Declarația Suediei
Suedia este de părere că aplicarea principiului concurenței depline înseamnă că niciunul dintre indicatorii din secțiunea B nu este suficient, de unul 
singur, pentru a se ajunge la concluzia că o societate deține un nivel redus de capitalizare.



12646/10 rw/RP/rr 27
ANEXA II (PARTEA II) DG F 2B RO

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Concluziile Consiliului privind Codul de conduită (impozitarea companiilor)
10595/10

Concluziile Consiliului referitoare la Raportul special nr. 18/2009: Eficacitatea sprijinului acordat 
prin FED pentru integrarea economică regională în Africa de Est și în Africa de Vest
9952/10

2010/322/PESC: Decizia 2010/322/PESC a Consiliului din 8 iunie 2010 de modificare și de 
prelungire a Acțiunii comune 2008/124/PESC privind misiunea Uniunii Europene de sprijinire a 
supremației legii în Kosovo, EULEX KOSOVO
9340/10

2010/390/: Decizia nr. 1/2010 a Consiliului de stabilizare și de asociere UE-Muntenegru din 14 iunie 
2010 de adoptare a Regulamentului de procedură
8319/10

Concluziile Consiliului privind strategia Europa 2020
10881/10

Cea de a 3021a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (MEDIU), desfășurată la Luxemburg 
la 11 iunie 2010

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, și aplicarea cu titlu provizoriu a 
Acordului de parteneriat în domeniul pescuitului dintre Uniunea Europeană și Insulele Solomon
9336/10 + REV 1 (lv)



12646/10 rw/RP/rr 28
ANEXA II (PARTEA II) DG F 2B RO

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Concluziile Consiliului: Cea de a cincea sesiune a Conferinței părților care funcționează ca reuniune a 
părților (COP/MOP 5) la Protocolul de la Cartagena privind biosecuritatea (Nagoya, Japonia, 11-15 
octombrie 2010)
10453/10

Concluziile Consiliului: Conferința Organizației Națiunilor Unite privind dezvoltarea durabilă din 
2012
11062/10

Concluziile Consiliului privind deficitul de apă, seceta și adaptarea la schimbările climatice
11061/10

Concluziile Consiliului privind pregătirea pădurilor pentru schimbările climatice: protecția pădurilor 
și informarea în domeniul forestier în UE
11037/10

Concluziile Consiliului privind analiza opțiunilor pentru depășirea obiectivului de reducere cu 20% a 
emisiilor de gaze cu efect de seră și evaluarea riscului de relocare a emisiilor de carbon
11028/10

Cea de a 3022a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), desfășurată 
la Luxemburg la 14 iunie 2010

Concluziile Consiliului privind politica maritimă integrată
10300/10
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Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Consiliului de miniștri ACP-UE privind măsurile tranzitorii aplicabile de la data semnării până la data 
intrării în vigoare a Acordului de modificare pentru a doua oară a Acordului de parteneriat între 
membrii grupului statelor din Africa, zona Caraibelor și Pacific, pe de o parte, și Comunitatea 
Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 iunie 2000, astfel 
cum a fost modificat pentru prima dată la Luxemburg la 25 iunie 2005
10515/1/10 REV 1

Declarația delegației poloneze
Republica Polonă declară că Acordul de modificare pentru a doua oară a Acordului de parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, Caraibe 
și Pacific, pe de o parte, și Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 iunie 2000, astfel cum a 
fost revizuit prima dată la Luxemburg la 25 iunie 2005 - în ceea ce privește obligațiile de ratificare în conformitate cu procedurile constituționale 
interne - va deveni obligatoriu și se va aplica în mod provizoriu de la data încheierii acestor proceduri.

Decizia Consiliului privind semnarea acordului de modificare pentru a doua oară a Acordului de 
parteneriat între membrii grupului statelor din Africa, zona Caraibelor și Pacific, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de altă parte, semnat la Cotonou la 23 iunie 
2000, astfel cum a fost modificat pentru prima dată la Luxemburg la 25 iunie 2005
10160/10, 9565/10

Cea de a 3023a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe), desfășurată la 
Luxemburg la 14 iunie 2010

Concluziile Consiliului privind Caucazul de Sud
10809/10
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2010/336/PESC: Decizia 2010/336/PESC a Consiliului din 14 iunie 2010 privind activitățile UE de 
susținere a Tratatului privind comerțul cu arme, în cadrul Strategiei europene de securitate
8683/10

2010/329/PESC: Decizia  2010/329/PESC a Consiliului din 14 iunie 2010 de modificare și prelungire 
a Acțiunii comune 2007/405/PESC privind misiunea de poliție a Uniunii Europene organizată în 
cadrul reformei sectorului de securitate (RSS) și interfața sa cu justiția în Republica Democratică 
Congo (EUPOL RD Congo)
8772/10 + COR 1

2010/330/PESC: Decizia 2010/330/PESC a Consiliului din 14 iunie 2010 privind misiunea integrată a 
Uniunii Europene de sprijinire a statului de drept în Irak, EUJUST LEX-IRAK
10404/10

Decizia Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Uniunea Europeană și Muntenegru 
privind procedurile de securitate pentru schimbul și protecția informațiilor clasificate
10234/10

Decizie PESC a Consiliului privind semnarea și încheierea Acordului între Principatul Liechtenstein 
și Uniunea Europeană privind procedurile de securitate pentru schimbul de informații clasificate
9770/10 + COR 1
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Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 510/2010 al Consiliului din 14 iunie 2010 de instituire a 
unei taxe antidumping definitive și de colectare definitivă a taxei provizorii instituite la importurile de 
anumite tipuri de sisteme de scanare a încărcăturii originare din Republica Populară Chineză
9934/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 511/2010 al Consiliului 14 iunie 2010 de impunere a 
unei taxe antidumping definitive și de percepere definitivă a taxei provizorii impuse la importurile de 
anumite sârme din molibden originare din Republica Populară Chineză
9938/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 512/2010 al Consiliului din 14 iunie 2010 de instituire a 
unei taxe antidumping definitive la importurile de nitrat de amoniu originar din Ucraina ca urmare a 
unei reexaminări în perspectiva expirării măsurilor antidumping efectuate în temeiul articolului 11 
alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al Consiliului

Concluziile Consiliului privind diviziunea muncii la nivel transnațional
10348/10 + REV 1 (fi)

Concluziile Consiliului privind taxele și dezvoltarea - Cooperarea cu țările în curs de dezvoltare în 
ceea ce privește promovarea bunei guvernanțe în chestiuni fiscale
10349/10 + COR 1 (fi) + COR 2 (de)

Concluziile Consiliului privind Raportul strategic al Comisiei pentru anul 2010 privind punerea în 
aplicare a programelor politicii de coeziune
10342/10 + REV 1 (fi)
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Concluziile Consiliului privind regiunile ultraperiferice
10586/10

Concluziile Consiliului privind Obiectivele de dezvoltare ale mileniului în vederea reuniunii plenare 
la nivel înalt a Organizației Națiunilor Unite de la New York și după aceasta - Sprijinul acordat 
pentru realizarea Obiectivelor de dezvoltare ale mileniului până în 2015
11080/10

Concluziile Consiliului privind Gaza
11079/10

Concluziile Consiliului privind Balcanii de Vest
10765/3/10 REV 3

Concluziile Consiliului privind pirateria în largul coastelor Somaliei
10880/1/10 REV 1

Concluziile Consiliului privind munca copiilor
10937/1/10 REV 1

Concluziile Consiliului privind Kârgâzstanul
11051/2/10 REV 2
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Cea de a 3024a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, 
TELECOMUNICAȚII și ENERGIE), desfășurată la Luxemburg la 24 iunie 2010

2010/364/: Decizia Consiliului din 24 iunie 2010 privind încheierea Acordului dintre Comunitatea 
Europeană și Consiliul de Miniștri al Republicii Albania privind anumite aspecte legate de serviciile 
aeriene
8531/10

Declarația comună a Consiliului și a Comisiei
Este preferabil, inter alia, din motive pragmatice, ca numai Comunitatea să încheie acordurile cu Republica Albania și Bosnia și Herțegovina privind 
anumite aspecte ale serviciilor aeriene. Aceleași considerente s-ar aplica cu privire la acorduri similare, cât timp acestea sunt încheiate în conformitate 
cu și în limitele mandatului privind înlocuirea anumitor dispoziții din acordurile bilaterale existente, adoptat prin decizia Consiliului din 5 iunie 2003.
Prezentele decizii nu constituie un precedent în ceea ce privește exercitarea respectivelor competențe ale Comunității și ale statelor sale membre cu 
privire la alte acorduri decât cele menționate anterior, precum, de exemplu, acordurile de tipul celui prevăzut de Decizia Consiliului din 5 iunie 2003 
de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii negocierilor cu Statele Unite în domeniul transportului aerian, care se încheie sub forma unor acorduri 
mixte.
Prezentele decizii nu creează noi competențe ale Comunității în ceea ce privește acordurile externe privind serviciile aeriene și nici nu afectează 
repartizarea competențelor între Comunitate și statele sale membre.

2010/360/: Decizia Consiliului din 24 iunie 2010 privind încheierea Acordului între Comunitatea 
Europeană și Bosnia și Herțegovina privind anumite aspecte legate de serviciile aeriene
8533/10 + COR 1 (cs)



12646/10 rw/RP/rr 34
ANEXA II (PARTEA II) DG F 2B RO

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ALTOR ACTE
IUNIE 2010

ALTE ACTE Voturi/Declarații puse la dispoziția 
publicului

Declarația comună a Consiliului și a Comisiei
„Este preferabil, inter alia, din motive pragmatice, ca numai Comunitatea să încheie acordurile cu Republica Albania și Bosnia și Herțegovina privind 
anumite aspecte ale serviciilor aeriene. Aceleași considerente s-ar aplica cu privire la acorduri similare, cât timp acestea sunt încheiate în conformitate 
cu și în limitele mandatului privind înlocuirea anumitor dispoziții din acordurile bilaterale existente, adoptat prin decizia Consiliului din 5 iunie 2003.
Prezentele decizii nu constituie un precedent în ceea ce privește exercitarea respectivelor competențe ale Comunității și ale statelor sale membre cu 
privire la alte acorduri decât cele menționate anterior, precum, de exemplu, acordurile de tipul celui prevăzut de Decizia Consiliului din 5 iunie 2003 
de autorizare a Comisiei în vederea deschiderii negocierilor cu Statele Unite în domeniul transportului aerian, care se încheie sub forma unor acorduri 
mixte.
Prezentele decizii nu creează noi competențe ale Comunității în ceea ce privește acordurile externe privind serviciile aeriene și nici nu afectează 
repartizarea competențelor între Comunitate și statele sale membre.

Regulamentul (UE, Euratom) nr. 617/2010 al Consiliului din 24 iunie 2010 privind informarea 
Comisiei cu privire la proiectele de investiții în infrastructura energetică din cadrul Uniunii Europene 
și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 736/96
7524/10 + COR 1 + REV 1 (pt) + REV 1 COR 1 (pt)
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Declarația Comisiei
În ceea ce privește dispoziția menționată la articolul 7 al regulamentului, conform căreia Comisia adoptă, până cel târziu la 31 octombrie 2010, 
dispozițiile necesare pentru punerea în aplicare a prezentului regulament, vizând formularul și alte detalii tehnice ale notificării datelor și informațiilor 
menționate la articolele 3 și 5, Comisia subliniază:
- că urmărește să utilizeze un model de formular de notificare bazat pe modelele existente1;
- că, la elaborarea proiectelor de formular, va consulta organismele specifice menționate în regulament;
- că va consulta statele membre cu privire la proiectele de formular;
- că, în urma consultărilor, urmărește să finalizeze formularele provizorii până la începutul lui iunie 2010.

2010/385/: Decizia Consiliului din 24 iunie 2010 privind încheierea, în numele Uniunii Europene, a 
statutului Agenției internaționale pentru Energii Regenerabile (IRENA)
8612/10 + COR 1 (de)

Declarația Consiliului
Se subliniază faptul că declarația de competențe inclusă în anexa la prezenta decizie a Consiliului nu creează neapărat un precedent pentru cazurile 
viitoare similare.

  
1 Astfel cum se prevede în Regulamentul (CE) nr. 2386/96 al Comisiei din 16 decembrie 1996 de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 736/96 al 

Consiliului din 22 aprilie 1996 privind notificarea proiectelor de investiții care prezintă interes pentru Comunitate în sectoarele petrolului, gazelor 
naturale și electricității la Comisie (JO L 326, 17.12.1996, p. 13)
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Declarația Comisiei
privind declarația de competențe din Anexa I
la Decizia Consiliului privind aderarea la statutul
Agenției Internaționale pentru Energii Regenerabile (IRENA) de către Uniunea Europeană
Comisia ia act de faptul că domeniul de aplicare al aspectelor acoperite de Statutul IRENA privește competențele partajate între Uniune și statele 
membre, în temeiul articolului 4 alineatul (2) din TFUE.
În consecință, exercitarea competențelor în cadrul IRENA este stabilită în temeiul articolului 2 alineatul (2) și al articolului 3 alineatul (2) din TFUE.
În plus, Comisia reamintește că, în temeiul articolului 4 alineatul (3) din TFUE, Uniunea și statele membre au obligația de a coopera în mod sincer, 
ceea ce impune în mod special o strânsă cooperare pentru a asigura coerența acțiunilor și reprezentarea acestora la nivel internațional în cazul în care 
Comisia prevede noi inițiative în domeniul politicilor .”

Conservarea și gestionarea resurselor piscicole în marea liberă a Pacificului de Sud
9825/10

Regulamentul (CE) nr. 556/2010 al Consiliului  din 24 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1763/2004 de instituire a anumitor măsuri restrictive în sprijinul punerii efective în aplicare a 
mandatului Tribunalului Penal Internațional pentru fosta Iugoslavie (TPII)
10664/10

Regulamentul (UE) nr. 554/2010 al Consiliului din 24 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 2488/2000 de menținere a înghețării fondurilor pentru dl Milosevic și persoanele asociate 
acestuia
10570/10
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Regulamentul (UE) nr. 555/2010 al Consiliului din 24 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1412/2006 privind unele măsuri restrictive împotriva Libanului
10613/10

Concluziile Consiliului privind evaluarea amenințării pe care o reprezintă aerodromurile și aeronavele 
mici, medii și ușoare care pot fi utilizate pentru traficul de droguri
10877/10 + REV 1 (ro)

Decizia Consiliului și a reprezentanților guvernelor statelor membre ale Uniunii Europene, reuniți în 
cadrul Consiliului privind semnarea și aplicarea cu titlu provizoriu a Protocolului de modificare a 
Acordului privind transportul aerian între Statele Unite ale Americii, pe de o parte, și Comunitatea 
Europeană și statele sale membre, pe de altă parte
9913/10 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 2 + REV 2 COR 1 (fr) + REV 4 (de) + COR 1 (cs) 
+ COR 2 (mt) + COR 3

Declarația României
România declară că poate aplica cu titlu provizoriu Protocolul de modificare a Acordului privind transportul aerian dintre Comunitatea Europeană și 
statele sale membre, pe de o parte, și Statele Unite ale Americii, pe de altă parte, numai începând cu data la care a informat Secretariatul General al 
Consiliului, ca depozitar al prezentului acord, cu privire la finalizarea procedurilor interne necesare intrării în vigoare a protocolului.
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Declarația Germaniei
În ceea ce privește articolul 15 din Acordul privind transportul aerian dintre Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Statele 
Unite ale Americii, pe de altă parte, astfel cum a fost modificat prin articolul 7 din protocol, Germania declară că în temeiul Legii aviației civile, 
deciziile privind introducerea restricțiilor de operare în aeroporturi unice revin landurilor. Germania reafirmă poziția sa juridică potrivit căreia 
procesul de executare și deciziile privind elementele abordării echilibrate țin, în ultimă instanță, de autoritățile naționale respective, inclusiv 
dezvoltarea de soluții adecvate la problemele legate de zgomot de pe aeroporturile naționale. 
În ceea ce privește articolul 21 alineatul (4), Germania dorește să clarifice faptul că formularea de la acest articol și respectiv, alineatele (21) și (22) 
din memorandumul consultărilor nu aduc atingere viitoarelor poziții ale Germaniei cu privire la o eventuală revizuire a Directivei 2002/30/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului din 26 martie 2002 privind stabilirea normelor și a procedurilor cu privire la introducerea restricțiilor de 
exploatare referitoare la zgomot pe aeroporturile comunitare.

Declarația Uniunii Europene și a statelor sale membre privind protocolul de modificare a Acordului privind transportul aerian dintre 
Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Statele Unite ale Americii, pe de altă parte, care urmează să fie dată la 
semnare
Uniunea Europeană și statele sale membre subliniază că Acordul privind transportul aerian dintre Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe 
de o parte, și Statele Unite ale Americii, pe de altă parte, astfel cum este modificat prin protocol, continuă să nu prevedă nicio scutire de taxa pe 
valoarea adăugată, în afara impozitului pe circulația mărfurilor aplicat importurilor.
Uniunea Europeană și statele sale membre declară că dispozițiile convențiilor respective ale statelor membre cu Statele Unite în vederea evitării dublei 
impuneri a venitului și a capitalului aflate în vigoare nu sunt afectate de acordul privind transportul aerian, astfel cum este modificat prin protocol. 

Declarația Austriei
Austria declară că poate aplica protocolul cu titlu provizoriu, în conformitate cu articolul 9, doar începând cu data notificării de confirmare a finalizării 
tuturor procedurilor necesare pentru intrarea în vigoare a protocolului.
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Declarația Poloniei
Republica Polonă declară că poate aplica cu titlu provizoriu Protocolul de modificare a Acordului privind transportul aerian dintre Comunitatea 
Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Statele Unite ale Americii, pe de altă parte, în conformitate cu articolul 9 din protocol numai 
începând cu data la care a informat Secretariatul General al Consiliului Uniunii Europene cu privire la finalizarea procedurilor interne necesare intrării 
în vigoare a protocolului.

Declarația Finlandei
Finlanda declară că poate aplica cu titlu provizoriu prezentul protocol, în conformitate cu articolul 9 alineatul (1), numai începând cu data la care a 
transmis notificarea respectivă cu privire la finalizarea procedurilor interne necesare intrării în vigoare a protocolului.

Declarația Greciei
Republica Elenă declară că poate aplica Protocolul de modificare a Acordului privind transportul aerian dintre Comunitatea Europeană și statele sale 
membre, pe de o parte, și Statele Unite ale Americii, pe de altă parte, numai începând cu data la care a informat Comunitatea Europeană, ca depozitar 
al acestui protocol, cu privire la finalizarea procedurilor interne necesare intrării în vigoare a protocolului.

Declarația Republicii Cehe
Republica Cehă declară că poate aplica protocolul cu titlu provizoriu, în conformitate cu articolul 9, doar începând cu data la care a notificat Uniunii 
Europene finalizarea procedurilor interne necesare intrării în vigoare a protocolului.
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Procedura scrisă încheiată la 28 iunie 2010

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii, a Acordului dintre Uniunea Europeană și 
Statele Unite ale Americii privind prelucrarea și transferul datelor de mesagerie financiară din 
Uniunea Europeană către Statele Unite ale Americii în cadrul Programului de urmărire a finanțărilor 
în scopuri teroriste
11223/1/10 REV 1

majoritate calificată
Vot favorabil al tuturor statelor membre
cu excepția
abțineri: FR

Declarația Consiliului cu privire la viitorul acord-cadru privind protecția datelor
Imediat după încheierea viitorului acord-cadru UE-SUA privind protecția datelor, acest acord TFTP (Programul de urmărire a finanțărilor în scopuri 
teroriste) va fi evaluat în lumina acestuia.
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Declarația Consiliului și a Comisiei privind articolul 4 din Acordul dintre Uniunea  Europeană și Statele Unite ale Americii privind 
prelucrarea și transferul datelor de mesagerie financiară din Uniunea Europeană către Statele Unite ale Americii în cadrul Programului de 
urmărire a finanțărilor în scopuri teroriste
Modalitățile tehnice ale procesului de verificare menționat la articolul 4 alineatul (9) din acord asigură funcționarea eficientă a procesului de verificare 
și nu afectează în niciun fel normele prevăzute în acord. Acestea acoperă aspecte cum ar fi (a) înființarea unei unități distincte și specializate în cadrul 
Europol, sub supraveghere corespunzătoare și cu implicarea responsabilului cu protecția datelor din Europol, (b) elementele necesare verificării, (c) 
durata normală a procesului de verificare, (d) acordurile de confidențialitate și (e) forma și motivarea deciziilor care vor fi adoptate conform 
articolului 4. 
Modalitățile tehnice se stabilesc înaintea intrării în vigoare a acordului.
Europol este invitat să prezinte propuneri practice pentru stabilirea modalităților tehnice. Consiliul de administrație al Europol este informat periodic, 
în detaliu, și este consultat îndeaproape, în special în ceea ce privește funcționarea și supravegherea unității însărcinate cu procesul de verificare.
Comisia îi raportează periodic Consiliului cu privire la pregătirea modalităților tehnice, cât și cu privire la progresul consultărilor cu SUA privind 
aceste modalități.

Cea de a 3025a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ și PESCUIT), 
desfășurată la Luxemburg, marți 29 iunie 2010

Regulamentul (UE) nr. 565/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(UE) nr. 7/2010 privind deschiderea și modul de gestionare a unor contingente tarifare autonome ale 
Uniunii pentru anumite produse agricole și industriale
9332/10 + COR 1
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Regulamentul (UE) nr. 566/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de modificare a Regulamentului 
(CE) nr. 1255/96 de suspendare temporară a taxelor vamale autonome prevăzute de Tariful Vamal 
Comun pentru anumite produse industriale, agricole și pescărești
9333/10 + COR 1 (fi)

Regulamentul (UE, Euratom) nr. 564/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de ajustare a 
coeficienților corectori aplicabili remunerațiilor și pensiilor funcționarilor și celorlalți agenți ai 
Uniunii Europene
11182/10 + COR 1 (mt)

Declarația Danemarcei
Danemarca estimează că este esențial ca funcționarii UE să poată beneficia de egalitatea de tratament dincolo de frontiere.  Întrucât metoda de ajustare 
aleasă se bazează pe libertatea de alegere și nu presupune, prin urmare, o egalitate deplină de tratament, Danemarca votează împotriva propunerii.  
Această țară reamintește, de asemenea, opoziția sa de principiu față de metoda de adaptare a remunerațiilor și a pensiilor funcționarilor UE, având în 
vedere nivelul ridicat al salariilor din instituțiile UE.

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 580/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de modificare 
a Regulamentului (CE) nr. 452/2007 de impunere a unei taxe antidumping definitive la importurile de 
mese de călcat originare, printre altele, din Ucraina
10898/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 579/2010 al Consiliului din 29 iunie 2010 de modificare 
a Regulamentului (CE) nr. 367/2006 de instituire a unei taxe compensatorii definitive la importurile 
de folii din polietilenă tereftalată (PET) originare din India
10893/10
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Numirea unui funcționar de grad AD15 în cadrul Secretariatului General al Consiliului
11120/10

Decizia Consiliului de stabilire a contribuțiilor financiare care trebuie plătite de către statele membre 
care contribuie la Fondul european de dezvoltare (a doua tranșă pentru 2010)
11227/10 + REV 1 (de)

Concluziile Consiliului privind competitivitatea pe plan internațional a modelului agroalimentar 
european
11409/10 TRANS 1.

2010/365/: Decizia Consiliului din 29 iunie 2010 privind aplicarea dispozițiilor acquis-ului Schengen 
referitoare la Sistemul de Informații Schengen în Republica Bulgaria și în România
8046/10 + COR 1 (fi)

_______________


